
Nut
นอต

10

วยีลกเกัลส
Stud

ยีสเา้ํนงาทน็กเะรป
Outlet Gasket

ีดา้ํนงาทน็กเะรป
Inlet Gasket

175 mm

วยีลกเกัลส
Mounting Hole

360

325

90 90

225

Inlet
ีดํา้นอ�ท

3

5

Connect inlet and outlet connector.Recommended tank  
In-wall Tank K-9310X or K-9311X. 
(Install the tank system per 
tank's installation instructions).

1 Mark and drill the mounting holes
on the wall. Install the stud.  

4 Install bowl to the wall. Install the mounting kit. 

า้ํนกัพงัถำนะนแ   
 .X1139-K อืรห X0139-K น�ุร งันผง�ฝํา้นกัพงัถ

)ง้ัตดิตรากํานะนแําคมาตงันผง�ฝํา้นกัพงัถง้ัตดิต(

งันผนบดนหําก่ีทมาตดึยูระาจเะลแดนหําก
วยีลกเกัลสง้ัตดิต

ยีสเํา้นะลแีดํา้นอ�ตอ�ขบอกะรป

งันผา�ขเ�ฑณัภขุสถโง้ัตดิต �ฑณัภขุสถโดึยดุชบอกะรป
7

2 Leave 10 mm space for the nut strictly 
according to the picture.

Apply Sealant.

.มม 01 งันผกาจกออวยีลกเกัลสะยะรอืลหเ
พาภงัด

Tighten the nut to the stud.
วยีลกเกัลสบักา�ขเตอนนัข

Wipe away excess.
กออนิกเ่ีทนว�สด็ชเ

นคโิลิซาย
6 Insert the cap.

บอรคาฝด�ป

48
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ขอสําคัญถึงผูติดต้ัง! คู่มือนี �มีข้อมลูสําคญัโปรด 
มอบเอกสารให้กบัเจ้าของสขุภณัฑ์
ขอสงัเกต: รูปภาพของสขุภณัฑ์ที�แสดงอยูใ่นขั �นตอน 
การตดิตั �งสขุภณัฑ์ อาจจะแตกตา่งไปจากรุ่นสขุภณัฑ์ 
ที�ทา่นกําลงัตดิตั �ง

ข้อควรระวัง: เปิดนํ �าเพื�อทําความสะอาดและ  
ขจดัเศษตา่งๆ ออกจากทอ่นํ �าดีก่อนประกอบ 
กบัวาล์วนํ �าเข้า

IMPORTANT NOTICE TO INSTALLERS!:
Please leave these instructions for the consumer. 
Please retain for future reference.

NOTE: The toilet pictured in the installation steps 
may differ from the model being installed.

CAUTION: Turn on the water and allow 
water to flow through the supply pipe to 
flush the system of any debris before 
connecting fill valve.

K-11496X

Position the template on the floor to ensure 
the template against the wall.

Position the brackets as shown 
on the template and install the 
brackets.

1 2

วางอปุกรณ์ยดึขาฐานตามตําแหน่ง
บนกระดาษแม่แบบจากนั �นทําการ
ตดิตั �งชดุยดึโถสขุภณัฑ์

1210
ตอ่สายนํ �าดีและเปิดวาล์วนํ �า

Install the screw into the bracket and tighten 
the screw. Do not overtighten!

9

สวมก้านกดสีเขียวเข้ากบัรูเลก็ สวมก้านกดสีดําเข้ากบัรูใหญ่ กําหนดตําแหนง่ตดับนก้านกดตามขอบ 
บนเรือนปุ่ มกด

Connect supply and turn on the water. 11
ยาแนวซลิโิคนบริเวณฐานสขุภณัฑ์
Apply silicone around base. Press down on the large button.13

กดปุ่ มใหญ่ลง

Pull out and remove the small button.14
ดนัปุ่ มเลก็ออกมา

Pull out and remove the large button.15
ดนัปุ่ มใหญ่ออกมา

Insert green rod into small hole. Insert black rod into large hole. Mark the position on both 
rods along the top of the housing.

16

กําหนดตําแหนง่กระดาษแมแ่บบบนพื �น 
ให้แนใ่จวา่วางกระดาษแมแ่บบชิดผนงั

Slide the metal washer and the rubber 
washer onto the bolts. Tighten the bolts. 
Do not overtighten!

7

สวมแหวนรองและแหวนยางเข้ากบัโบลท์ 
ขนัโบล์ทให้แนน่ อยาขันแนนจนเกินไป!

Put the wax ring on to the waste pipe.
Carefully put toilet which trap outlet align 
with wax ring and waste pipe.

8

วางประเก็นขี �ผึ �งบนทอ่นํ �าทิ �งจากนั �นวางโถสขุภณัฑ์
ให้ท่อนํ �าเสียอยู่ในแนวระนาบเดียวกับประเก็น 
ขี �ผึ �งและทอ่นํ �าทิ �งอยา่งระมดัระวงั

สวมสกรูเข้ากบัอปุกณ์ยดึขาฐานจากนั �นขนัให้แนน่
อยาขันแนนจนเกินไป!

ระยะการติดตั้ง

Roughing-in

Silicone
ยาซลิโิคน

Installation and Care Guide
ขอแนะนําการติดตั้งและการดูแลรักษา

Tape in place and drill holes.
ติดเทปกระดาษแมแบบและเจาะรู

3
ประกอบสายนํ �าดีเข้ากบัวาล์วนํ �าเข้า

Position the gasket over the 
flush valve nut.

4
จดัตําแหนง่ประเก็นเข้ากบัวาล์ว
นํ �าออก

Position the tank the bowl.5
จดัตําแหนง่ถงัพกันํ �าบนโถสขุภณัฑ์

Slide the hose guide onto the hose, with the flared end last. Slide the two inserts into the 
flared of the hose guide.

6
สวมปลอกฝาครอบสายนํ �าดีเข้ากบัสายนํ �าดี ประกอบฝาครอบทั �งสองเข้าไปในปลอกฝาครอบ

200

216

Unti: mm

หนว่ย: มม.

305

10
mm/มม.

Draw centerline
on the floor.

ลากเสนกึ่งกลางบนพื้น

Hose Guide

ปลอกสายนํ �าดี
Washer
แหวนรอง

Rubber
Washer
แหวนยาง

Cap

ฝาปิด
Bushing

ปลอก

1/2" Supply

เกลียวทอ่นํ �าดี

Remove the tape and protective pad.
แกะเทปและวัสดุกันกระแทกออก

Tank Cover

ฝาถงัพกันํ �า
Green Rod
ก้านกดสีเขียว

Black Rod
ก้านกดสีดํา

Housing
เรือนปุ่ มกด

Wax Ring

ประเก็นขี �ผึ �งWaste Pipe

ทอ่นํ �าทิ �ง

CAUTION: Turn on the water and allow 
water to flow through the supply pipe 
toflush the system of any debris before 
connecting fill valve.

ขอควรระวัง:เปิดนํ �าเพื�อทําความสะอาด
และขจัดเศษต่างๆออกจากท่อนํ �าดีก่อน
ประกอบกบัวาลว์นํ �าเข้า

Thread the supply hose onto fill 
valve.

1/2" Supply

เกลียวทอ่นํ �าดี
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Insert the push button with rods into 
the holes of the push button housing 
until they click into place.

19

สวมปุ่ มกดที�ประกอบแล้วประกอบเข้ากับ 
เรือนปุ่ มกด จดัตําแหนง่ปุ่ มกดทั �งสองให้เข้า 
ตําแหนง่

Shut off the water supply.1
ปิดวาล์วเปิด-ปิดนํ �า

Cut both rods, ensure that they are equal 
the top of push button housing.

17
ตดัก้านกดทั �ง 2 ก้าน ให้มั�นใจวา่ก้านกดมี 
ความสงูเทา่กบัขอบบนเรือนปุ่ มกด

18
กดสวมปุ่ มกดใหญ่เข้ากบัก้านกดสีดํา กดสวม 
ปุ่ มกดเลกเข้ากบัก้านกดสีเขียว

2
นําฝาถงัพกันํ �าออก

Note the position of 
the colored button for 
reinstallation.

3

ทําเครื�องหมายตําแหน่ง
สีปุ่ มกดเพื�อการติดตั �ง 
กลบัอีกครั �ง

Squeeze the tabs and 
pull staight up on the 
canister.

4

หมนุวาล์วนํ �าออกและยกขึ �น
ออกจากกระบอกวาล์ว

5
ถอดและเปลี�ยนซีลยาง

Flush several time and check for leaks. 
Do not overtighten!

20 Adjust the water level.21
ปรับปริมาณระดบันํ �า

Install the tank cover and the seat.22
ประกอบฝาถงัพกันํ �าและฝารองนั�ง

Reinstall the canister 
so it snaps into place. 

6
ติดตั �งกระบอกวาล์วกระทั�ง
เข้าตําแหนง่

8
ประกอบฝาถงัพกันํ �า

Turn on the water supply.9
เปิดวาล์วนํ �า

7

หมนุกระบอกวาล์วให้สีของ
ปุ่ มกดตรงตําแหนง่เดมิ

10

กดชักโครกหลายๆครั �ง 
เพื�อตรวจสอบการรั�วซมึ
อยาขันแนนจนเกินไป!

Remove the tank cover. Reinstall the tank cover. Flush several times 
and check for leaks.
Do not overtighten!

Remove and replace 
the seal.

กดชกัโครกหลายๆ ครั �งเพื�อตรวจสอบการ รั�วซมึ 
อยาขันแนนจนเกินไป!

Rotate the canister so that 
the colored button are in 
their original positions.

Press the large button onto the black rod. 
Press the small button onto the green rod.

เปลี่ยนซีลยาง

Replace the Seal

area before applying to the entire surface.
• Wipesurfaces clean and rinse completely with water
 immediatelycleaner application. Rinse and dry

any overspray that lands on nearby surfaces.
• Donot allow cleaners to sit or soak on the surface.
•  Usea dampened sponge or cloth. Never use an abrasive

material such as a brush or scouring pad to clean surfaces.
• Becareful not to leave staining materials in contact with

the surface for extended periods of time.
• Theideal cleaning technique is to rinse thoroughly and blot

dry any water from the surface each use.

ําท์ฑณัภติลผบอสจวรต า ง้ัรคกุทนาง้ชในอ่ก์ฑณัภขุสบักดาอะสมาวค โดย
นอ่ก้ดไน็หเตกเงัสถรามาส่มไ่ีท์ฑณัภขุสวิผนบบอสดท 

• นงา้ล ํา ําท์ฑณัภติลผ้ชใกาจงัลหีทนัทกออา้ าความสะอาด ฑ์ณัภขุสวิผด็ชเะลแ
ดาอะสง้หแ้หใ นงออะล้หใ่มไอ่พืเ ํา ์ฑณัภขุสวิผนบู่ยอา้

• น่ชแมา้ห ํา ําทายา้ า ์ฑณัภขุสวิผนบดาอะสมาวค
• นงอฟ้ชใ ํา นบุชา้ ํา ๆดามหา้ ําทมุ่นา้ผอืรห าความสะอาด วิผดัขุดสัว้ชใมา้ห น่ชเ

ําทรากนใดัขน่ผแอืรหดัขงรปแ าความสะอาด
• งัวะร นานาลวเน็ปเ์ฑณัภขุสวิผนบ้วไบารคง้ิทา่ยอ
• ําทรากคินคทเ า อืคีด่ีทดาอะสมาวค นงา้ล ํา ําทา้ า ด็ชเะลแดาอะสมาวค

นาง้ชใรากกาจงัลหง้หแ้หใ์ฑณัภขุสวิผ 
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ASIAN EMERGING MARKETS

No.158, Jiang Chang San Road, Zhabei District, Shanghai, PRC. 200436.
Tel: +(86) 21 2606 2572  Fax: +(86) 21 6107 8900

WARNING: Risk of property or product damage. Do not use 
in-tank cleaners in your toilet. Products containing chlorine 
(calcium hypochlorite) can seriously damage fittings in the 
tank. This damage can cause leakage and property damage.

For best results, keep the following in mind when caring for your product:

• Carefully read the cleaner product label to ensure the cleaner is safe 
 for use on the material.

• Always test your cleaning solution on an inconspicuous area before 
 applying to the entire surface.

• Wipe surfaces clean and rinse completely with water immediately 
 after cleaner application. Rinse and dry any overspray that lands on 
 nearby surfaces.

• Do not allow cleaners to sit or soak on the surface.

• Use a soft, dampened sponge or cloth. Never use an abrasive material 
 such as a brush or scouring pad to clean surfaces.

• Be careful not to leave staining materials in contact with the surface 
 for extended periods of time.

• The ideal cleaning technique is to rinse thoroughly and blot dry any 
 water from the surface after each use. 

Troubleshooting Care and Cleaning การดูแลรักษาและการทําความสะอาด

Symptoms Recommended Action

1. Poor flush. A. Adjust the tank water level to match the waterline.
B. Fully open the water supply shut-off valve.
C. Clear obstructions from the trapway, jet, or bowl rim holes.
D Clear obstructions from the waste line.

2. No flush. A. Make sure the push button rods are in place. Adjust as 
 needed.

4. Long tank  
 fill cycle.

A. Fully open the water supply shut-off valve.
B. Clean the valve inlet, valve head, or supply line. Flush lines.

5. Noisy tank  
 fill cycle.

A. Partially close the water supply shut-off valve if the water 
 pressure to the toilet is too high. Check the toilet 
 performance following any such adjustment.
B. Remove dirt or obstructions from the valve head. Flush 
 the lines.

3. The fill valve 
 turns on/off 
 by itself or 
 it runs, 
 allowing 
 water to 
 enter the 
 tank.

A. Adjust push button rods for proper slack so the flush valve 
 seal isn’t held off the flush valve.
B. Clean or replace the flush valve seal if it is worn, dirty, or 
 misaligned with the valve seat or flush valve seat is 
 damaged.
C. Remove the tank andtighten the flush valve nut if flush 
 valve gasket is leaking. Do not overtighten. If leakage 
 continues replace the gasket.
D. Clean the fill valve seal of debris or replace the seal 
 assembly.
E. Replace the fill valve if the valve float sinks.
F. Adjust the tank water level if it is too high.

ASIA EMERGING MARKETS
Asia Customer Service Centre, Kohler Asia Pacific Limited
No. 158, Jiang Chang San Road, Zhabei District, Shanghai, PRC Post Code 200436.
Tel: +(86) 21 2606 2572 Fax: +(86) 21 6107 8900

KOHLER (THAILAND) PUBLIC COMPANY LIMITED
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ปญหาที่พบ วิธีการแกไข

1. ระบบชกัโครก
 ทํางาน
 ไมส่มบรูณ์

ก. ปรับระดบันํ �าในถงัพกันํ �าให้เทา่เส้นระดบันํ �า
ข. เปิดวาล์วนํ �าให้มากที�สดุ
ค. ตรวจดสูิ�งกีดขวางในคอหา่น รูเจ็ท และรูใต้ขอบโถสขุภณัฑ์
ง. ตรวจดสูิ�งกีดขวางที�ทอ่รับนํ �าเสียและทอ่ดกักลิ�น

2. ระบบชกัโครก
 ไมทํ่างาน

ก. แนใ่จวา่ ก้านกดอยูใ่นตําแหนง่ ปรับแก้ไขหากไมอ่ยูใ่นตําแหนง่

4. ระยะเวลา
 การเตมินํ �า
 ในถงัพกันํ �า
 นานเกินไป

5. เกิดเสียงดงั 
 ขณะเตมินํ �า
 ในถงัพกันํ �า

ก. หากมีแรงดนันํ �ามากเกินไป ปรับวาล์วเปิด-ปิดนํ �าให้ลดลง จากนั �นจงึตรวจสอบ
 ประสทิธิภาพการทํางานของสขุภณัฑ์อีกครั �ง
ข. นําสิ�งสกปรกหรือสิ�งแปลกปลอมออกจากวาล์วนํ �าเข้า

3. นํ �าไหลเข้า 
 ถงัพกันํ �า
 ตลอดเวลา

ขอแนะนําการแกไขปญหาเบื้องตน

ขอควรระวัง ความเสี่ยงซึ่งอาจกอใหเกิดความเสียหายกับท่ีพัก 
อาศยัและสขุภณัฑ ห้ามใช้นํ �ายาทําความสะอาดสขุภณัฑ์ภายในถงัพกันํ �า 
เนื�องจาก นํ �ายาทําความสะอาดสขุภณัฑ์ที�มีสว่นผสม ของคลอไรด์ 
(แคลเซียมไฮโปคลอไรด์) อาจทําให้อปุกรณ์ภายในถงัพกันํ �าเกิดการ 
รั�วซมึและชํารุดได้

Cutting osition

ตําแหนง่ตดั

Top of housing 
position 
ตําแหนง่ขอบเรือน
ปุ่ มกด

Small Button

ปุ่ มเลก็

Green Rod

ก้านกดสีเขียว

Large Button

ปุ่ มใหญ่

Black Rod

ก้านกดสีดํา

+

-

Turn here to adjust 
the water level 
if needed.

หมุนที่นี่เพื่อปรับ

ระดับนํ้าหากตองการ

Waterline

เส้นระดบันํ �า

Buttons

ปุ่ มกด

Buttons

ปุ่ มกด

เพื�อให้ได้ประสทิธิภาพสงูสดุในการดแูลรักษาและทําความสะอาดสขุภณัฑ์
ของทา่น โปรดปฏิบตัติามคําแนะนําดงันี �
• อา่นฉลากผลติภณัฑ์นํ �ายาทําความสะอาดเพื�อให้แนใ่จวา่ นํ �ายาทําความสะอาด 
 ใช้ได้กบัสขุภณัฑ์ของทา่น
• ตรวจสอบผลติภณัฑ์ทําความสะอาดกบัสขุภณัฑ์ก่อนใช้งานทกุครั �งโดยทดสอบ 
 บนผิวสขุภณัฑ์ที�ไมส่ามารถสงัเกตเหน็ได้ก่อน
• ล้างนํ �าออกทนัทีหลงัจากใช้ผลติภณัฑ์ทําความสะอาด และเช็ดผิวสขุภณัฑ์ 
 ให้แห้งสะอาด เพื�อไมใ่ห้ละอองนํ �าอยูบ่นผิวสขุภณัฑ์
• ห้ามแชนํ่ �ายาทําความสะอาดบนผิวสขุภณัฑ์
• ใช้ฟองนํ �าชบุนํ �าหมาดๆ หรือผ้านุม่ทําความสะอาด ห้ามใช้วสัดขุดัผิว เชน่ 
 แปรงขดั หรือแผน่ขดัในการทําความสะอาด
• ระวงัอยา่ทิ �งวสัดทีุ�ทําให้เกิดคราบไว้บนผิวสขุภณัฑ์เป็นเวลานาน
• เทคนิคการทําความสะอาดที�ดีคือ ล้างนํ �าทําความสะอาดและเช็ดผิวสขุภณัฑ์ 
 ให้แห้งหลงัจากการใช้งาน

ก. ปรับความยาวก้านกดหากอยูตํ่าแหนง่ที�ไมเ่หมาะสม กระทั�งซีลยางของ 
 วาล์วนํ �าออกไมเ่ปิดค้างอยู่
ข. ทําความสะอาดหรือเปลี�ยนซีลยางของวาล์วนํ �าออก หากเกิดคราบสกปรก 
 ซึ�งอาจทําให้ซีลยางของวาล์วนํ �าออกไมอ่ยูอ่ยูใ่นตําแหนง่ที�เหมาะสม
ค. หากประเก็นยางถังพกันํ �าเกิดรั�วซึม ให้ถอดถังพกันํ �าและประกอบใหม ่
 อีกครั �งอยา่ขนัแนน่เกินไป หากเกิดการรั�วซมึให้เปลี�ยนประเก็นยางถงัพกันํ �าใหม่
ง. ทําความสะอาดซีลยางของวาล์วนํ �าเข้า หรือเปลี�ยนซีลยางใหม่
จ. เปลี�ยนวาล์วนํ �าเข้าหากลกูลอยไมทํ่างาน
ฉ. ปรับระดบันํ �าในถงัพกันํ �าให้ลดลง หากพบวา่นํ �าอยูส่งูเกินเส้นระดบันํ �า

ก. เปิดวาล์วนํ �าให้มากที�สดุ
ข. ทําความสะอาดวาล์วนํ �าเข้า, ฝาครอบวาล์ว หรือทางนํ �าดี จากนั �นกดชกัโครก 
 เพื�อทําความสะอาดทางนํ �า


